


SWITCH CONSOLE
1.	 Connect the Switch console stand to the TV and turn 

console on.

2.	 Connect the controller by USB connector into the switch 

console stand, press the A button to connect, and when it 

is connected, the LED indicator will be lit.

Turbo can be set on the following buttons:

Y,X,B,A,R, ZR, L,ZL, D-Pad up, D-Pad down, D-Pad left, and 

D-Pad right.

 

• Setting up TURBO functions

Press and hold the Turbo button, then the button for which you 

want the turbo button to be active.

• Clear TURBO single function button

Press and hold the Turbo button, then double press the button 

that has the turbo activated.

• Clear all buttons

To clear all Turbo functions, press and hold the 

Turbo button and the - button at the same time.

• Joystick adjustment

If you encounter problems with the Joysticks, please calibrate 
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them as follows: 

Press «Home» to enter the main menu and choose 

« System Settings».

Choose « Controllers and Sensors» and then «Calibrate Control 

Stick», Press «A» to enter.

Now choose the Joystick you want to calibrate by simply pres-

sing it. 

Press «X» to start the calibration process and execute the ac-

tions on screen.

PC COMPATIBLE
Directly plug the USB port to the PC console, by default it is set 

to X-input mode.

No drivers are required on Windows, it will set up automatically.

NOTE:

Please enter “System Setting”, then “Controllers and Sensors” 

then set the “Pro Controller Wired Communication” to “ON” 

status

MAINTENANCE :

Keep away from hot or wet environments. 

Never force the USB plug into the Switch dock. 

Keep away from liquids. 

Do not try to open the controller
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CONSOLE SWITCH
1.	 Connectez le support de la console Switch au téléviseur et 

allumez la console.

2.	 Connectez le contrôleur par connecteur USB dans le sup-

port de la console switch, appuyez sur le bouton A pour 

vous connecter, et quand l’appareil est connecté, l’indica-

teur LED s’allume.

Le turbo peut être réglé en appuyant sur les boutons suivants :

Y, X, B, A, R, ZR, L, ZL, croix directionnelle vers le haut,  croix 

directionnelle vers le bas,  croix directionnelle vers la gauche et  

croix directionnelle vers la droite.

• Configuration des fonctions TURBO

Appuyez sur le bouton Turbo et maintenez-le enfoncé, puis 

appuyez sur le bouton pour lequel vous souhaitez que le bouton 

turbo soit actif.

• Annuler la fonction TURBO grâce au bouton de fonction unique

Appuyez et maintenez le bouton Turbo enfoncé, puis appuyez 

sur le bouton pour lequel la fonction turbo est activée

• Annuler les fonctions de tous les boutons

Pour annuler toutes les fonctions Turbo, appuyez et maintenez 

enfoncés le bouton Turbo et le bouton - en même temps.

•  Réglage du joystick 

Si vous rencontrez des problèmes avec les joysticks,  
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veuillez les calibrer comme suit : 

Appuyez sur « Accueil » pour vous rendre dans le menu princi-

pal et sélectionnez « Paramètres système ».

Sélectionnez « Manettes et capteurs » puis « Calibrer la manette 

», appuyez sur « A » pour valider. 

Choisissez maintenant le joystick que vous souhaitez calibrer en 

appuyant simplement dessus. 

Appuyez sur « X  » pour démarrer le processus de calibrage et 

exécuter les actions sur l’écran. 

COMPATIBILITÉ AVEC LE PC
Branchez directement le port USB à la console PC, par défaut, il 

est réglé sur le mode X-input.

Aucun pilote n’est requis sur Windows, l’appareil sera configuré 

automatiquement

REMARQUE : 

veuillez vous rendre dans « Paramètres système », puis « Ma-

nettes et capteurs », puis réglez « Communication filaire Pro 

Controller » sur « ON ».

ENTRETIEN :

Conservez à l’écart d’environnements chauds ou humides. 

Ne forcez jamais la prise USB dans le port Switch. 

Gardez cet appareil éloigné des liquides. 

N’essayez pas d’ouvrir le contrôleur
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Regulatory compliance information 

A�If at any time in the future you should need to dispose of this 
product please note that: Waste electrical products should not be 
disposed of with household waste. Please recycle where facilities 
exist. Check with your Local Authority or retailer for recycling 
advice. (Waste Electrical and Electronic Equipment Directive).

Z�Si dans l’avenir vous deviez vous débarrasser de ce produit veuil-
lez remarquer que : Les déchets électriques ne doivent pas être 
jetés avec les déchets ménagers. Veuillez recycler les produits 
dans une déchetterie. Consulter votre responsable local ou votre 
revendeur pour un conseil sur le recyclage. (Directive sur les 
déchets des équipements électriques et électroniques).
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